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Quy dinh thuwc hién hwéng dan cong viéc ban thdi gian cho sinh vién 16p dw bi Hoa ngit - Bd

Chuyeén tu Quéc té& Trudong Cao ding Piéu dwdng va Sttc khde Dic Duc
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Piéu 1. Cin c& vao “Piém chinh vé viéc thuc hién k& hoach mé rong tuyén sinh du hoc sinh Hoa kiéu, sinh
vién Hong Kéng, Ma Cao va sinh vién nudc ngoai trong cac linh vire cong nghiép trong diém” cda Bo
Gido duc, “Luat Dich vu viéc lam”, “Quy dinh vé cap phép va quan ly viéc thué lao ddng nudc ngoai”,
cung “Sé tay tham khdo danh cho cén b6 phu trach sinh vién nwdc ngoai tai cac trwdng dai hoc, cao
dang” clia BO Gido duc, trudng ching téi ban hanh “Diém thyc hién cdng tac hudng din [am thém

cho sinh vién 16p dy bj ti€ng Hoa thudc Khoa Quéc t& Chuyén tu” (sau day goi tat 1a Diém nay).

Piéu 2. Dang ky gidy phép lao dong

Sinh vién qudc té€ néu mudn lam thém hodc thyc tap tai Pai Loan, theo quy dinh phai ndp don va dugc cap
“Gidy phép lao déng”. Khi trudrng xét duyét don xin “Gidy phép lao dong” cla sinh vién, cé thé can
cl vao tinh hinh hoc tap cla sinh vién dé lam co s& xét duyét. Trong thoi gian hoc ky, sinh vién quéc
té phai dap rng day du cac diéu kién sau méi duoc phép ndp don xin “Gidy phép lao déng” cho hoc
ky k& tiép, ngoai trir truong hop “Gidy phép lao déng” can thiét cho “khda thyc tap”:
1. Mbi hoc ky phai tham gia budi tuyén truyén phap quy vé lam thém do nha trudng té chirc (sinh
vién mé&i nhap hoc hoc ky dau tién khong bat budc). H6 so diém danh s& do don vj t6 chire lwu giir.
2. M0i hoc ky phai cung cap day dl théng tin lién quan dén noi lam thém, dé gido vién chd nhiém
nhap vao hé théng quan ly cla truong (Phu luc 1).
3. Phai chap nhan viéc gido vién khoa d&n thdm noi lam thém, it nhat mét [an moi hoc ky.
4. Téng sb tiét vang mat (bao gdm cac mdn hoc chinh thirc va Iép phu dao tiéng Hoa) trong hoc ky
khéng duwoc vwot qua 30 tiét.
5. Tong s6 tiét nghi (bao gdm vang mit & mon hoc chinh thire, I16p phu dao tiéng Hoa va s8 tiét xin
nghi phép) khéng duoc vuot qué 40 tiét.
6. Theo quy dinh cla Bd Gido duc, sinh vién hé chuyén tu qudc té trudc khi lén ndm 2 hé 4 ndm
phai dat Ky thi Nang lyc Hoa ngir (TOCFL) phan Nghe va Doc cap Trung cap (B1). Sinh vién chua dat
TOCFL B1 phai tiép tuc tham gia I&p phu dao tiéng Hoa, véi ty |é chuyén can dat tir 80% tr& 1&én moi
hoc ky.

Piéu 3. Nhan gidy phép lao dong va ky két van ban
Khi sinh vién nhan “Gidy phép lao dong” tai trudng, phai ky “Ban cam k&t hudng dan cong viéc lam

thém” (Phu luc 2) d€ hoan tat thu tuc nhan gidy phép.

Diéu 4. Gidi han gi® lam viéc va tién lvong lam thém



1. Theo quy dinh tai Diéu 50 “Luat Dich vu viéc lam”, ngudi s&t dung lao déng khi thué sinh vién
qudc t& lam viéc, thoi gian [am viéc (ngoai ky nghi hé va déng) t6i da la 20 gi® mdi tuan.

2. Theo quy dinh tai Diéu 21 “Luat Tiéu chuin Lao ddng”, tién lvong do hai bén lao déng va ngudi
str dung lao dong thda thudn, nhung khéng dugc thap hon mirc lwvong co ban.

Piéu 5. Hop dong lam them
1. Sinh vién lam thém phai ky két hop déng lao dng, sau khi xac |ap quyén va nghia vu trong quan
hé lao dong mdi dwoc bat dau cong viéc lam thém.
2. N&u théng tin cdng viéc lam thém cho sinh vién qudc t& dugc cung cap thong qua s hd tro cla
nha trudong, khoa phai ho tro sinh vién ky k&t hop dong 1am thém va cac van ban lién quan, nham
nam rd ndi dung hop ddng va tinh hinh lam thém thyc t& cé phu hop hay khong.
3. Né&u don vi lam thém khdéng cung cap hop dong lao ddng, hai bén phai ky két hop déng dwa
trén mau hop dong lam thém cla nha trudong (Phu luc 3) dé bao ddm quyén va nghia vu cla ca hai
bén.
4. Khoa phai lvu gitt hop dong lam thém cda sinh vién va cung cip ban sao hop déng cho Van

phong Khoa Qudc té& dé luu trir va kiém tra.

Piéu 6. Theo ddi va chdm sdc sinh vién lam thém

1. Khoa phai dinh ky hang thang theo d&i tinh hinh lam thém bén ngoai truong cla sinh vién tirng 1op
(Phu luc 4).
2. D& dam bdo an toan moi trudng tai noi lam thém cda sinh vién, khoa phai dinh ky dén thdm (it nhat

mot 1an moi hoc ky) dia diém lam thém cla sinh vién va |ap bién ban ghi nhan (Phu luc 5).

Piéu 7. Ban quy dinh nay sau khi dwoc théng qua tai cudc hop hanh chinh, s& trinh Hiéu trwdng phé duyét
va cong bé thuc hién; khi cé sira d6i cling 4p dung quy trinh twong tu.
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Ketentuan pelaksanaan bimbingan kerja paruh waktu bagi mahasiswa kelas persiapan
bahasa Mandarin — Program Internasional, Institut Kesehatan dan Keperawatan Deyu
(Yayasan Pendidikan Deyu).
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Pasal 1. Berdasarkan “Ketentuan pelaksanaan rencana perluasan penerimaan mahasiswa Tionghoa

perantauan, mahasiswa Hong Kong dan Makau, serta mahasiswa asing di bidang industri utama”
dari Kementerian Pendidikan, “Undang-Undang Layanan Ketenagakerjaan”, “Peraturan tentang izin
dan pengelolaan perekrutan tenaga kerja asing”, serta “Buku Panduan Referensi bagi petugas
pembimbing mahasiswa asing di perguruan tinggi” yang diterbitkan oleh Kementerian Pendidikan,
sekolah kami menetapkan “Ketentuan pelaksanaan bimbingan kerja paruh waktu bagi mahasiswa
kelas persiapan bahasa Mandarin di Departemen Program Internasional Khusus” (selanjutnya

disebut Ketentuan ini).

Pasal 2. Permohonan lzin Kerja
Mahasiswa internasional yang ingin bekerja paruh waktu atau magang di Taiwan, sesuai ketentuan
harus terlebih dahulu mengajukan dan memperoleh “Izin Kerja”. Saat sekolah memeriksa
permohonan “Izin Kerja” mahasiswa, sekolah dapat menggunakan kondisi akademik mahasiswa
sebagai dasar penilaian. Selama masa perkuliahan, mahasiswa internasional harus memenuhi
semua persyaratan berikut untuk dapat mengajukan “Izin Kerja” pada semester berikutnya, kecuali
“Izin Kerja” yang diperlukan untuk “mata kuliah magang”:
1. Setiap semester wajib mengikuti seminar sosialisasi peraturan kerja paruh waktu yang
diadakan oleh universitas (mahasiswa baru pada semester pertama tidak diwajibkan). Catatan
kehadiran disimpan oleh unit penyelenggara.
2. Setiap semester wajib memberikan informasi terkait lokasi kerja paruh waktu, yang akan
dicatat oleh dosen pembimbing dalam sistem manajemen universitas (Lampiran 1).
3. Wajib menerima kunjungan monitoring dari dosen jurusan ke tempat kerja paruh waktu,
minimal satu kali setiap semester.
4. Jumlah jam absen (gabungan dari mata kuliah resmi dan kelas bimbingan bahasa Mandarin)
dalam satu semester tidak boleh melebihi 30 jam pelajaran.
5. Jumlah jam tidak hadir (gabungan dari absen mata kuliah resmi, kelas bimbingan bahasa
Mandarin, dan jam izin resmi) dalam satu semester tidak boleh melebihi 40 jam pelajaran.
6. Sesuai ketentuan Kementerian Pendidikan, mahasiswa Program Khusus Internasional sebelum
naik ke tahun kedua program 4 tahun harus lulus Tes Kemahiran Bahasa Mandarin (TOCFL) bagian
Mendengar dan Membaca tingkat Menengah (B1). Mahasiswa yang belum lulus TOCFL B1 wajib
terus mengikuti kelas bimbingan bahasa Mandarin, dengan tingkat kehadiran minimal 80% setiap

semester.



Pasal 3. Pengambilan izin kerja dan penandatanganan dokumen
Saat mahasiswa mengambil “Izin Kerja” di sekolah, mahasiswa wajib menandatangani “Surat
Pernyataan Pedoman Kerja Paruh Waktu” (Lampiran 2) untuk menyelesaikan prosedur

pengambilan izin.

Pasal 4. Batas jam kerja dan upah kerja paruh waktu
1. Sesuai dengan Pasal 50 “Undang-Undang Layanan Ketenagakerjaan”, apabila pemberi kerja
mempekerjakan mahasiswa internasional, jam kerja maksimum adalah 20 jam per minggu, kecuali
pada liburan musim panas dan musim dingin.
2. Sesuai dengan Pasal 21 “Undang-Undang Standar Ketenagakerjaan”, upah ditentukan melalui
kesepakatan antara pekerja dan pemberi kerja, namun tidak boleh lebih rendah dari upah

minimum.

Pasal 5. Perjanjian kerja paruh waktu
1. Mahasiswa yang bekerja paruh waktu harus menandatangani kontrak kerja, setelah hak dan
kewajiban hubungan kerja ditetapkan barulah dapat memulai pekerjaan paruh waktu.
2. lJika informasi kerja paruh waktu bagi mahasiswa internasional disediakan melalui bantuan
sekolah, jurusan harus membantu mahasiswa dalam penandatanganan kontrak kerja paruh waktu
dan dokumen terkait, agar dapat memahami isi kontrak serta memastikan kondisi kerja paruh
waktu sesuai dengan kontrak.
3. Jika unit kerja paruh waktu tidak menyediakan kontrak kerja, kedua belah pihak harus
menandatangani kontrak berdasarkan contoh kontrak kerja paruh waktu dari sekolah (Lampiran 3)
untuk menjamin hak dan kewajiban kedua belah pihak.
4. Jurusan harus menyimpan kontrak kerja paruh waktu mahasiswa dan memberikan salinan

kontrak kepada Kantor Program Internasional untuk arsip dan pemeriksaan.

Pasal 6. Pemantauan dan perhatian terhadap mahasiswa kerja paruh waktu

1. Jurusan wajib melakukan pemantauan rutin setiap bulan terhadap kondisi kerja paruh waktu di
luar kampus bagi mahasiswa di setiap kelas (Lampiran 4).

2. Untuk menjamin keselamatan lingkungan tempat kerja paruh waktu mahasiswa, jurusan harus
melakukan kunjungan rutin (minimal satu kali setiap semester) ke lokasi kerja paruh waktu
mahasiswa dan membuat catatan kunjungan (Lampiran 5).

Pasal 7. Ketentuan ini setelah disetujui dalam rapat administrasi, akan diajukan kepada Rektor untuk
disahkan dan diumumkan pelaksanaannya; apabila ada perubahan, prosedurnya juga sama.
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